PROGRAMI | PANAIRIT TE LAJPCIGUT
ME AUTORE TE LETERSISE SHQIPE
15-18 MARS

15 MARS

15 mars; ora 11.00 — 12.00

Tema: Letérsia e re nga TRADUKISTANI

Me autorét: Anton Beck, Manjola Nasi (Shqipéri), Bogdan Cosa;
Moderatore: Masha Dabig

Stenda: TRADUKI

Organizatoré: Traduki, Ministria e Kulturés sé Republikés sé Shqipérisé, Instituti
Goethe Bukuresht, Fondacioni Kulturor Lihtenshtejn

15 mars, ora 15.00 — 16.00

Tema: New Born. Kosovo-10 vjet pavarési

Me autorét: Nenad Sebek, Dubravka Stojanovi¢, Jehona Gjurgeala (Kosové).
Moderator: Enver Robelli

Stenda: Café EUROPA

Organizatoré: Traduki, Fondacioni Kulturor Zviceran Pro Helvetia

16 MARS

16 mars, ora 12.00 — 13.00

Tema: Letérsisé shgipe me dhe pa kufi

Me autorét: Manjola Nasi, Gazmend Kapllani, Thanas Medi

Me praniné e Ministres sé Kulturés sé Shqipérisé Mirela Kumbaro - Furxhi

Moderatore: Mimoza Hysa



Stenda: Ministria e Kulturés sé Shqipérisé

Organizatore: Ministria e Kulturés sé Shqipérisé

16 mars, ora 14.00- 15.00

Tema: Romét né letérsi.

Autorét: Kujtim Pagaku, Murat Balti¢, Dotschy Reinhardt, Klaus-Dieter Lehmann.
Moderatore: lulia-Karin Patrut

Stenda: TRADUKI

Organizatoré: Traduki, Instituti Goethe, Ministria Rumune e Kulturés dhe Shogata
“Identitetit Kombétar / Romania, Zoom 1n”.

16 mars, ora 15.00 — 16.30
Tema: Pér Evropén! Pér TRADUKI-n! (10 vjetori i rrjetit TRADUKI)

Me praniné e Michael Roth, Ministér Shteti pér Europén, Ministres sé
Kulturés sé Shqipérisé Mirela Kumbaro Furxhi, shkrimtarit Christoph
Ransmayr, si dhe ministrave té kulturés té disa vendeve té Ballkanit dhe
pérfagésuesve mé té réndésishém té rrjetit TRADUKI

Stenda: Café Europa

Organizatoré: Traduki, Ministria e Jashtme e Gjermanisé, Fondacioni S.
Fischer

Pas takimit pritje pér Ministrat e Kulturés dhe pérfagésuesve té rrjetit
TRADUKI

Darké me Ministrat e Kulturés dhe drejtuesit e rrjetit TRADUKI

17 MARS
17 mars, ora 12.30 — 13.30

Tema: Mbi pakicat e harruara. Pamje nga afér nga Evropa Juglindore.



Me autorét: Cyrill Stieger, Thanas Medi (Shqipéri).
Moderator: Richard Swartz
Stenda: TRADUKI

Organizatoré: Traduki, Ministria e Kulturés e Republikés sé Shqipérisé

17 mars, ora 14.00 — 15.00

Tema: Letérsia e kufirit

Me autorét: Igor Stiks, Gazmend Kapllani (Shqipéri)
Moderatore: Annemarie Tlrk

Stenda: TRADUKI

Organizatoré: Traduki, Ministria e Kulturés e Republikés sé Shqipérisé, Ministria e
Kulturés e Republikés sé Kroacisé

17 mars, ora 15.30 — 16.30

Tema: Vajza té mbara. Graté né letérsi

Me autoret: Manjola Nasi (Shqipéri), Lejla Kalamuji¢, Lidija Dimkovska.
Moderatore: Annemarie Tlrk

Stenda: TRADUKI

Organizatoré: Traduki, Ministria e Kulturés e Republikés sé Shqipérisé

17 mars, ora 20.00
Tema: Ka dicka pér té zbuluar. Nga jeta e pakicave evropiane.
Nata Ballkanike né Teatrin: UT Connewitz

Me autorét: Lavinia Braniste, lon Luca Caragiale, Velibor Coli¢, Lidija
Dimkovska, Anja Golob, Enes Halilovi¢, Gazmend Kapllani, Igor Stiks, Aglaja
Veteranyi, Ronnie R. Vogt;



Moderatoré: Aylin Rieger dhe Hana Stoji¢;
Shoqéruar nga grupi muzikor: Subcarpati

Organizatoré: Traduki, Ministria e Kulturés e Republikés sé Shqipérisé, Instituti
Goethe Bukuresht, Ministria e Kulturés e Republikés sé Kroacisé, Fondacioni
Kulturor Lihtenshtejn, Fondacioni Kulturor Zviceran Pro Helvetia, Ministria
Rumune e Kulturés dhe Identitetit Kombétar/ Romania. Zoom in, Ministria e

Kulturés dhe Informacionit e Republikés sé Serbisé, Agjencia Sllovene e Librit
JAK




